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«Пока война, понятно.. А патом, когда 
Мир будет? Будет понятно, почему вам 
умирать приходилось? Почему я фрицев 
?тих дальше не пустил, почему такое ре­
шение принял?».

Этот непростой вопрос, вырвавшийся ■ 
минуту отчаяния у старшины . Васкова, 
можно с полным правом назвать лейтмо­
тивом повести Б. Васильева «А зори здесь 
ТИхие...», инсценировку которой на днях 
показал Русский драматический театр.

Чем дальше от нас годы Великой Оте­
чественной войны, тем они ближе. Время 
великих испытаний, выпавших на долю ве- 
ПикОго народа, сегодня не только пах­
нущие порохом страницы истории, кото­
рую бы хотели забыть битые реваншис­
ты. Героический подвиг советских людей, 
че раз уже воспетый в литературе и ис­
кусстве, служит и будет вечно служить 
воспитателем нынешнего и грядущего по­
колений молодежи, принимающих эстафе­
ту мужественных отцов и матерей.

И чем дальше, тем больше задумывают­
с я  люди над тем, в чем истоки этого бес- 
СЗримерного, подлинно всенародного по­
двига, потрясшего мир спасенный. Изум­
л е н и е  уступает • место исследованию, 
ПЙе только не становясь от этого меньше, 
«<о и наполняясь брлее глубоким смысг 
Сфэм. Отдаленная четвертью веке от нѳза- 
С^ываемых событий пора нынешних все- 
ГДроникающих раздумий накладывает свой 
.‘-е-тпечаток на безжалостный вопрос стар­
ш ины  Васкова. Нам отвечать, почему тогда 
□умирать приходилось»?

.Вот еще отчего нельзя не приветство- 
ігать попытку нашего театра дать свой 
ответ на основе талантливой повести, 
опубликованной в журнале «Юность» и 
уже привлекшей внимание художников 
других сцен и кино. Это радует: наш кол­
лектив _ца. намерен отставать от требований 
времени, от ‘запросов зрителей, стремит­
ся воспитывать людей.

Говорить, что любая инсценировка труд­
на — значит, повторять давно известное! 
Театр "ми6го*й Старательно поработал над 
сценическим воплощением литературного 
первоисточника. Он предлагает свое ре­
шение, достоинства и просчеты которого 
тем поучительнее, что возникают они на 
путях творческих поисков.

Вне : всякого сомнения, заслуживает 
одобрения попытка режиссера Э, Ю. Агу 
и художника В. А. Скорика намеренно от­
казаться от громких слов и сценических 
эффектов, в которых истинный подвиг не 
нуждается.’: Отсюда лаконичная простота 
оформления —■ только ели, которые, 
впрочем, вполне могут «обернуться» бе­
резками, да маскировочная сеть с чуть 
стилизованными репродукторами военной 
поры. В моменты боя даже не слышно 
треска выстрелов, которые на сцене почти 
всегда искусственно нарочиты — их за­
меняет музыка. Подчеркнутая условность, 
своеобразная обобщенность внешнего ре­
шения помогают углубиться во внутренний 
мир героев,.... ... -

Рока, на наш взгляд, в спектакле наи­
более разработан образ старшины Васко­
ва, в роли которого выступает хорошо 
знакомый петрозаводчанам заслуженный 
артист Карейьской АССР Г. И. Годарев, 
недавно вернувшийся В театр. Опытный 
актер создает, в целйм, впечатляющий 
образ, который и сам по себе интересен. 
Человек нелегкой судьбы, ставший неожи­
данно командиром необычного _ подразде- 
ления, он поставлен в такие обстоятельст­
ва, в которых не могут,.' не проявиться 
различные стороны его незаурядного ха­

рактера. Есть в нем природная, не огра­
ниченная условностями сметливость и 
уставная дисциплинированность бывалого 
воина, своеобычная нежность к людям и 
строгость опытного командира. И вместе 
с тем он способен словно бы приподнять­
ся над трагическими событиями, мудро их 
рсмыслить, заставить и нас задуматься.

Истинностью неподдельных чувств ар­
тист зажигает зрителей, например, в сце­
не, когда, потрясенный гибелью одной из 
девушек, он говорит как бы про себя: «А 
главное, что могла нарожать Соня дети­
шек, а те бы внуков и правнуков, а те­
перь не будет этой ниточки. Маленькой 
ниточки в бесконечной пряже человече­
ства, перерезанной . ножом»... Такие не­
ожиданные, вроде даже выспренние сло­
ва звучат на редкость естественно, углуб­
ляя характер героя, а вслед за тем и про­
блематику спектакля. Подобной эмоцио­
нальной наполненности еще недостает РЯ­
ДУ Других сцен. Например, в начале спек­
такля, где Васкоз узнает о прибытии 
неожиданного пополнения. Кое-где Г. И. 
Годарев лишь бегло произносит то, что 
следует образно, актерски раскрыть.

Своеобразие пьесы в том,' что, как 
это нередко бывает в настоящих произве­
дениях искусства, герои берутся как бы 
на самом крутом жизненном срезе, по­
зволяющем обнаружить их истинную сущ­
ность. Еще в большей, чем к  Баскову, сте­
пени это относится к девушкам, которые, 
не дрогнув, вступили в смертельную 
схватку с врагом. Их подвиг тем значи­
тельнее, что совершили его вроде и не 
герои, а самые что ни на есть обычные 
девчонки, да еще не на глазах у всех, а 
в глухих лесах, где никого, кроме их й 
фашистов, и не было. Очень своевремен­
ное напоминание о том, что в годы Ве­
ликой Отечественной войны советские 
женщины не только самоотверженно 
трудились в тылу, ко и мужественно 
сражались на фронте. И выдержали все 
испытания, заслужив благодарную память 
современников и потомков.

Нельзя не отдать должного' артисткам 
Г. А. Куликовой, В. Г. Павловой, Л. В. Зо­
товой, Т. А. Короткевич, которые делают 
все, чтобы зритель полюбил и молчали­
вую, замкнутую Риту Осянину, и стреми­
тельную непоседу Женьку Комелькову, и 
застенчивую Лизу Брички.чу,_и задумчивую 
Соню Гурвич, и совсем еще ребенка Га­
лю Четвертак. Нет смысла выделять кого- 
либо особо — все в общем-то запомина­
ются, завоевывая право на наше внима­
ние. И тем не менее многие сцены по­
ка лишь слегка затрагивают там, где дол­
жны по-настоящему волновать, а волну­
ют там, где должны потрясать.

В известной мере тут виновата; инсцени- 
роска С. Е. Диманта. Одна из ее слабо­
стей, на наш сзглпд, в том, что» очень час­
то голос по радио назойливо объясняет 
состояние и поступки героев, которые,’ Ь 
свою о'ѵредь, ведут монологи, мало 
оправдан: і.:е сценическим действием. Это 
неизбежно порождает рассудочность, где 
уж не до тонких эмоций. Порой постанов-

щик позволяет себе нечто совершенно 
недопустимое. Так, скажем, весьма ост-. 
рые реплики Полины Егоровны он вслед 
'за сценаристом с легкостью необычай-1 
ной передает Марии Никифоровне, I 
отчего нарушается логика характеров и . 
смьібрт отношений этих героинь с Баско­
вым.,

Дефо, однако, на наш взгляд, не только 
в том, что слишком скуп материал, кото­
рый (авторы дают своим главным . герои­
ням,! хотя, разумеется, и это создает не­
малые трудности актрисам. В самом деле, 
очень, уж мало мы об -этих. героинях вооб­
ще наем. Лишь скороговоркой сообща­
ется, ^например, о том, «то у Жени на ее 
глаз: X были расстреляны родители, что у 
Ритыіна второй день войны погиб муж и 
она гкрадкой навещает своего ребенка, 
что Лиза влюблена в Васкова. Отсутствие 
псих ^логических мотивировок невольно 

ійяаѳт иллюстративность, тем более 
гительную, что в повести все ясно, 

йержки инсценировки не во всем
I преодолеть молодой режиссер. Хо- 

что, например, появились сцены, 
момент гибели перед девушками

К близкие: сразу углубляются, 
вырисовываются смысл и особек- 
их характеров и судеб. Хотелось 

бы, ^тобы именно з этом направлении бы- 
юдолжены поиски. Очень полезно, в 

было бы режиссерски как-то 
выделить монологи девушек из первого 

кта,' теснее «связать» их друг с другом, 
сихфтогически обосновать их отношения 

Вискову, к  прошлому, к будущему.
О че^ ведь они разные.

Нелишне, наверное, еще раз продумать,
если|можно так выразиться, звуковую и 
световую партитуру спектакля. Почему бы, 
скажем, не использовать старые и совре­
меннее песни о войне, другие средства 
истинно сценической выразительности, ко­
торые наверняка усилили бы художествен­
ный Ілахонизм там, где пока чувствуется

• некоторая сухость, схематизм. Ведь нель­
зя же забывать, что зори-то были и есть 
тихи* там, где шла смертельная схватка с 
врагам. Это придает пьесе совсем осо­
бую • поэтичность, которая в спектакле во 
многим утрачена.

Тогда бы ярче раскрылась главная 
мысль произведения — уж если фашисты 
не сумели одолеть и покорить даже пяте­
рых - девчонок, то народ, их породивший, 
нельзя победить никогда. И никаким но­
жом нельзя перерезать «маленькую ни­
точку в бесконечной пряже человечест­
ва», ... которую . прядет народ, навсегда 
остающийся бессмертным. Тогда бы на 

' непрЬстой вопрос старшины Васкова мож­
но было бы убедительнее ответить: нет, 
не напрасно нам «умирать приходилось»,
потоку что жизнью своей мы спасли Ро-' 
дину!

И Прославление подвига стало бы впе- 
чатлжощим результатЬм его художествен-' 
него ̂ исследования.

Е. ИВАНОВ.
На'.снимке: сцена из спектакля.

Фото П. Беззубенко.


